
L i v i u ^ C i u l e i : 

„Fiecare moment artistic îşi cere 
expresia lui adecvatâ, noua, legile 
lui organic legate de confinut." 

Problema realizării unui speotacol care să-şi mérite numele de al vremii 
nocstre poate să-şi găsească mai multe modalităţi de rezolvare, fiecare din eie 
avìnd la rîndul ei o gamă de nuanţe. Regizorul poate să păstreze un fel de 
modestie ìn afirmairea actului de redare ìn spirit nou a unei piese, păstrîndu-şi 
dreptul de a avea un punct de vedere ferm asupra concluziilor ideologice ale 
spectacolului şi propulsìnd aceste concluzii cu ajutorul vehiculuilui orai al no-
ţiunilor şi textului, interpretìndu-1, dar nu schimbìndu-^l. Mai este posibil ca 
regizorul să conoretizeze ìn imagini vizuale spiritul conitemporan al tratării unui 
text, conlucrînd cu scenograful ìn plastica spectacalului, precum şi de comun 
acord cu actorii in ce priveste gestica şi stilul de interpretare. Nu cred că tra­
satura conternporană a unui spectacol e data de o simplă amprentă de mo­
dernism. Pentru că a fi modern, într-un spectacol, nu trebuie să fie un scop 
în sine. A nu face ca alţii din jurul tău — nu aoeasta trebuie să fie problema 
de capetenie. Ceea ce trebuie să urmăreşti este să realizezi esenta fenomenului 
istorie-social al epocii în care trăiesiti, şi să descoperi mijloacele prin care sa 
transmiţi această esenta într-un limfoaj artistic, care să conţină caracterul, gestul 
actual, singurui în măsură să reflecte tendinţele epocii noastre, ritmul ei inte­
rior, reliefurile ei care, toate, provin din ideile ce o guvertnează. Şi, prin aceasta, 
spectatorul vibrează şi desluşeşte cu certitudine şi spontaneitate aspiiraţiile ei. 

Desigur, poate fi interesant pentru cineva să aducă pe scena un text clasic, 
urmarind reeditarea unui stil, sau mai precis reinventarea lui. în această pri-
vinţă însă, ştim totuşi prea puţin despre atmosfera, stilul şi caracteristica epo-
cilor trecute. Şi, cu toată documentarea de care dispunem, obţinem, pînă la 
urmă, nu o opera de artă, ci, cu preţul unor stradami destul de mari, doar o 
reconstituire arheologică dacă — pe dedesubtul reeditării aspectului exterior al 
fenomenului — nu reuşim să facem să se desluşească miezul, esenţa şi punotul 
nostru de vedere contemporan asupra relaţiilor din trecut şi asupra proble-
melor născute din eie. 

Dar şi o reeditare, o reconstituire fidelă, chiar dacă este susţinută de pe 
o poziţie critica, poate să aibâ un rezultat negativ. Poate că este cazul să vin 
ou unele explicitări spre a mă face pe deplin înţeles. Dacă am lua de pildă 
un speotacol de la sfîrşitul veacului, Dama cu camelli sau Anna Karenina, şi 
am reconstitui cu fidelitate comportamentul oamenilor de atunci, poate am 
reuşi un lucru de precizie ìn ce priveşte stilul, dar tot atìt de bine ar fi cu 
putinţă ca toate aceste aspeote — oricît de paradoxal ar părea — să ne apară 
ca demodate, toemai prin faptul că sìnt prea apropiate de noi şi n-au ìmbracat 
haina istorică. Eie ne apar astfel ridicale şi anacronice. Ne putem da bine 
seamă de acest lucru vizionìnd un film dramatic de la ìnceputurile cinema-
tografiei. Atitudinile actorilor care erau similare atitudinilor din viaţă — dacă 
putem face abstractie de uşoara deformare teatrale — nu ne pot duce să com-
pasionàm alături de eroi şi povestea lor tragica, ci vom rìde de acestea ca de 
un lucru grotesc. 
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Privind atent manie realizări ale anbei din toate timpurite, vedem că 
artistul n^a putut să se sustragă niciodată epocii în care a trăit şi, fie că 1-a 
chemat Breughel, Boticelli, Da Vinci, Caravaggio sau Poussin, ìntotdeauna tre-
cutul apare îmbrăca-t, în operele lor, într-o haină nouă ouprinzînd elementele 
de viaţă ale epocii în care artistul a trait, elemente de care eel ce recepţiona 
această opera de artă avea nevoie, ca să-şi apropie experienţa trecutului, coim-
parînd-o ou existenta lui. 

Cineva susţinea că Shakespeare trebuie jucat mimai în costume eìisa-
betane. pentru că el aduce pe scena oamenii epocii lui. Şi dacă ne gindim 
bine, dramele istorice antico ale lui Shakespeare nu le-am văzut niciodată, de 
la el şi pînă astăzi, realizate în costumele epocii la care se refera acţiunea. 
Mă întreb dacă ar sluji, azi, la ceva să vedem de pildă o Cleopatra imbracata 
în costumele purtate de elisabetani. 

Cinematografili a ìncercat, în unele reconstituiri (asa-zisele superproductii) 
foarte fidèle ale epocii, să realizeze acest lucru. Imi amintesc, printre aitele, de 
Cezar şi Cleopatra a lui Bernard Shaw. Dar tot ce pot să spun în această pri-
vinţă este că Shaw, după ce a vizionat spectacolul, a déclarât că i s-a parut 
că răsfoieşte o ediţie prost ilustrată a Bibliei. Ce deosebire între aceste super­
productii şi filme ca Ivan cel Groaznic, unde realizatorii intervin eu personali-
tatea lor creatoare, în redarea unei epoci prin prisma unei stilizări artistice. 
viguroase şi contemporane. 

Vorbeam mai sus că ar putea să existe o atituddne discreta a regizorului 
în ce priveşte tratarea piesei, dar chiar atunci cînd ne ferini să accentuăm vi-
ziunea contemporană şi vrem să firn — cum s-ax zice — discreti, nu izbutim 
să nu implicăm realizării o optică diferită de cea isterica. Dacă răsfoim reali-
zările de pînă acum ou un singur roi — Hamlet, de pildă — îl putem vedea o 
data îmbrăcat în costumul stilizat al anului 1750, în interpretarea lui Garrik ; 
sau ou barba, ca un domn de pe la jumătatea secolului trecut, care şi-a lepădat 
numai redingota, în interpretarea lui Mounet-Sully ; eu plete romantice. aşa cum 
au înteles să-J. aducă pe scena Moissi şi Demetriad ; sau tuns roman, eu un 
costum mult îngăduitor fata de epoca, din prerenaşiterea germana, aşa oum ni 
1-a redat în film Lawrence Olivier. Aotorul englez ar fi fost ridico! pentru spec-
tatorii lui Mounet-Suliy, şi viceversa. 

Este clar, cred, că spiritili contemporan în tratarea textului este o con-
ditie esentială şi ea se impune de la sine. 

Dar problemele sìnt deosebit de ascuţite şi în ce priveşte spectacolul rea-
lizat pe texte contemporane, şi aş vrea să fac o referire mai directă la drama-
turgia noastră. Am vorbit despre spiritul în care trebuie să aducem pe scena 
un text clasic, dar \va să subliniez că cu atìt mai mult trebuie să firn contem-
porani cînd reprezentăm epoca noastră ; or, în această privinţă, sîntem încă tri­
butari unui trecut apropiat şi sîntem obligati de nişte texte care împrumută 
încă haina deplasată a teatrului burghez, de multe ori chiar aspecte din teatrul 
bulevardier In care se plasează un continut nou. De aci, se nasc o discrepante şi 
o rămînere în urmă, de multe ori flagrante, ale formei faţă de continut. Acelaşi 
lucru se întîmplă şi în anta scenica, cînd regizorul nu întelege să facă mai mult 
decìt să adiucă cuminte textul pe scena, aşa cum este el, desi i-ar incumba res-
ponsabilitatea şi ar avea şi posibilitatea practică de a corecta aceste deficiente 
(lucru ce-1 priveşte, în primul rind, pe dramaturg). Am citit piese romîneşti în 
care am întîlnit un Gorki întîrziat, sau un realism critic din secolul al XlX-lea. 

Exista o mare primejdie care se strecoară sub haina formelor aşa-zis tra-
diţionale şi care adesea constitute un element formalist mai piin de prejudicii. 
cred eu, deeît un formalism pe depiin afişat şi deci foarte uşor de recunoscut şi 
de înlâturat.. 

Asupra acestei problème se poate disouta foarte mult. Şi în dramaturgie, 
şi în decor, şi în jocul actorilor, şi în regie, acest lucru îşi face loc adesea şi nu 
ştim, de la prima vedere, de ce ne depărtează de esenţial, pentru că totul pare să 
fie la locul lui. Sîntem obisnuiti eu rezolvări care, avînd odată autenticitate, au 
fost preluate ca formule, dar care astfel aplicate devin formale. Fiecare moment 
artistic îşi cere expresia lui adecvată, nouă, legile lui organic legate de continut. 
Şi la aceasta nu se poate ajunge prin reaplicarea unei rezolvări general acceptate 
şi totuşi neavenite. 
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